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EN - A RANGE FOR EVERY REQUIREMENTS.
The motor pumps produced by ITALIANA WATER & POWER SRL are self-priming centrifugal motor pumps  intended to treat both clean and waste 
water.
Their quality and strenght makes them suitable for both rapid interventions and permanent works. The wide range of products offered can meet all 
needs. These allow you to irrigate, to water, empty a moat, a pool, a pond or a dig in a construction site. They are also perfectly suitable for emergency 
situations. 

HOW TO DETERMINE THE TYPE OF MOTOR PUMP 
Before buying a motor pump, you should determine the proper type. For this choice you should consider: 
• The type of work: heavy duty or medium-duty
• The quality of water to be moved: clear or waste water (containing gravel, sand or debris)
• The pressure and flow rate: depending on the type of application required
• The suction height: it’s the distance between the water level and the pump axis. In practice, it can’t exceed 8 meters.
• The height of flow: it’s the distance between the axis of the pump and the highest point of the network in which the water enters.

FR - UNE GAMME POUR TOUS LES BESOINS. 
Les pompes à moteur produites par ITALIANA WATER & POWER SRL sont des pompes à moteur centrifuge à amorçage automatique destinés à 
traiter l’eau propre et les déchets.
Leur qualité et la force les rend appropriés pour les interventions rapides ou des utilisations permanents. La vaste gamme de produits proposés peut 
satisfaire tous les besoins. Ils vous permettent d’irriguer, à abreuver, videz un fossé, d’une piscine, d’un étang ou d’une fouille dans un chantier de 
construction. Ils sont aussi parfaitement adapté pour les situations d’urgence. 

LA FAÇON DE DÉTERMINER LE TYPE DE POMPE À MOTEUR
Avant d’acheter une pompe à moteur, vous devez déterminer le type approprié. Pour ce choix vous devriez considérer: 
• Le type de travail: lourds ou mi-lourds 
• La qualité de l’eau de se déplacer: l’eau claire ou de déchets (contenant du gravier, du sable ou de débris) 
• Le taux de pression et de débit: selon le type d’application requis 
• La hauteur d’aspiration: il s’agit de la distance entre le niveau de l’eau et de l’axe de la pompe. Dans la pratique, il ne peut pas dépasser 8 mètres. 
• La hauteur de l’écoulement: c’est la distance entre l’axe de la pompe et le point du réseau où l’eau entre dans le plus élevé.

IT - UNA GAMMA PER TUTTE LE ESIGENZE
Le motopompe ITALIANA WATER & POWER SRL sono motopompe centrifughe autoadescanti destinate a trattare sia acque chiare che acque nere.
La qualità e la robustezza le rendono adatte sia per rapidi interventi che per lavori di tipo continuativo. L’ampia proposta di gamma, consente di 
soddisfare tutte le esigenze. Queste permettono di irrigare, innaffiare, svuotare un fossato, una piscina, uno stagno, scantinato o uno scavo in un 
cantiere. Sono anche perfettamente adatte alle situazioni di emergenza.

COME DETERMINARE IL TIPO DI MOTOPOMPA
Prima di acquistare una motopompa, occorre determinare il tipo adatto. In questa scelta vanno presi in considerazione:
• La natura del lavoro: impieghi gravosi o impieghi medi 
• La qualità dell’acqua da trasportare: acque chiare o acque nere (cariche di ghiaia, sabbia o detriti) 
• La pressione e la portata: in funzione della tipologia d’impiego richiesta 
• L’altezza di aspirazione: è la distanza tra il livello dell’acqua e l’asse della pompa. In pratica non può superare gli 8 metri.
• L’altezza di mandata: è la distanza tra l’asse della pompa e il punto più alto della rete nella quale va immessa l’acqua.
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? / ? / Motopompe da Travaso

BWX10 25 (1") 36 140 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GX25
Benzina/gasoline/essence 1 0,72 1 325x220x300H 6

BWX15 40 (1" ½) 40 240 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GXH50
Benzina/gasoline/essence 1 1,6 1,2 330x270x375H 10

BWB20XT 50 (2") 32 600 strappol/recoil/rope 3600 “HONDA GX120
Benzina/gasoline/essence” 1 2,6 2,3 455x365x420H 21

BWB30XT 80 (3") 28 1100 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GX160
Benzina/gasoline/essence 1 3,6 3 510x585x455H 26

? / ? / Motopompe per Edilizia ed Acque Nere

BWT20X 50 (2") 30 710 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GX160
Benzina/gasoline/essence 1 3,6 3 620x460x465H 47

BWT30X 80 (3") 27 1210 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GX240
Benzina/gasoline/essence 1 5,3 5 660x495x515H 60

BWT40X 100 (4") 26 1640 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GX340
Benzina/gasoline/essence 1 7,1 6 735x535x565H 78

? / ? / Motopompe per Liquidi Corrosivi ed Acqua di mare

BWMP20X 50 (2") 32 833 strappol/recoil/rope 3600 HONDA GX160
Benzina/gasoline/essence 1 3,6 3 520x400x450H 25
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BWP 30 25 (1") 26 100 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 1,8 1 400x320x420 17

BWP 40 40 (1" ½) 20 180 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 1,8 1 350x320x420 15

BWP 50 50 (2") 29 550 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4 3,6 550x430x390 24

BWP 80 80 (3") 29 900 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 550x430x470 28

BWPHP 50 50 (2") 80 300 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 520X420X460 39

BWPHP 50 - T 50 (2") 80 300 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 860x680x880 68

BWPHP 55 50 (2") 100 500 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 10 6,5 650x530x590 62

BWPLC 50 50 (2") 50 460 strappol/recoil/rope 3600 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 550x430x390 31

BWPLH 2 50 (2") 24 660 strappol/recoil/rope 3200 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 550x430x390 32

BWPLH 3 80 (3") 21 900 strappol/recoil/rope 3200 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 550x430x390 33

BWPLH 2 - T 50 (2") 24 660 strappol/recoil/rope 3200 LONCIN
Benzina/gasoline/essence 1 4,8 3,6 1090x610x770 64

DWPHLC 50 50 (2") 26 700 strappol/recoil/rope 3000 HAILIN - diesel 1 3,1 12,5 480x455x580 41

DWPHL 50 50 (2") 26 700 strappol/recoil/rope 3000 HAILIN - diesel 1 3,1 12,5 480x455x580 41

DWPHL 80 80 (3") 31 1000 electric +
strappol/recoil/rope 3000 HAILIN - diesel 1 4,4 12,5 550x455x620 54

DWPHL 100 100 (4") 31 1600 electric +
strappol/recoil/rope 3000 HAILIN - diesel 1 7 12,5 635x465x685 75

Kg Kg

DieselGasolineGasoline AirAir


